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PROKLAMASIE 

VAN DIE STAATSPRESIDENT VAN DIE REPUBLIEK 
VAN SuiD-AFRIKA. 

  

No. R. 155, 1967.] 

AANGELEENTHEID AANGAANDE DIE INSTEL- 
LING VAN EN. BEHEER OOR OPENBARE 
OORDE, RUSOORDE, 
VAKANSIEPLEKKE, VAKANSIEKAMPE, 
WOONWAPARKE, TENTKAMPE EN  PIEK. 
NIEKPLEKKE, AAN DIE PROVINSIE .TRANS- 
VAAL. OPGEDRA 
DERTIEN. VAN’ DIE KONSOLIDASIE- 
WYSIGINGSWET OP FINANSIELE | VER- 
HOUDINGS, 1945 (WET No. 38 VAN 1945), SCOS 
GEWYSIG. 

  

Nademaal by. paragraaf (a) van subartikel (1) van artikel | 
dertien van die Konsolidasie- en Wysigingswet op Finan- 

siéle Verhoudings, 1945 (Wet No. 38 van- 1945), soos 
gewysig, die Staatspresident die bevoegdheid het om, met 
die toestemming van die uitvoerende komitee van ’n 
provinsie, te beslis of ‘n aangeleentheid -genoem in die 
Tweede Bylae van genoemde Wet aan daardie provinsie 
opgedra moet word: 

En nademaal by subartikel (2) van artikel: dertien van 
genoemde Wet bepaal word dat wanneer ’n aangeleentheid 
ingevolge. paragraaf (a) van subartikel (1) van ~ genoemde 
artikel deur die Staatspresident aan ’n provinsie opgedra 
is, kennis daarvan by proklamasie in die Staatskoerant 
gegee moet word; 

So is dit dat ek kragtens voorncemde bevoegdheid my 
verleen, hierby verklaar dat ek met die toestemming van | 
die Uitvoerende Komitee van die Provinsie Transvaal 

beslis het dat die aangeleentheid genoem in paragraaf 24 
van die Tweede Bylae van genoemde Wet, socs ingevoeg 

. deur artikel twee van die Wysigingswet op Finansiéle Ver-. 
houdings, 1967 (Wet No. 45 van 1967), te wete, die instel-' 
ling van en beheer oor openbare corde, rusoorde, strand- 
corde, vakansieplekke, vakansickampe, . woonwaparke, 
tentkampe ‘en piekniekplekke, “behoudens ° die bepalings 
van die voorbehoudsbepaling van bedoelde paragraaf, met 
ingang van die vyfde dag van April 1967 aan genoemde 
Provinsie Transvaal opgedra word. 

Gegee onder my Hand en die Se&l van die Republiek 
van Suid-Afrika te Durban, op hede die Derde dag van 
Julie Eenduisend Negehonderd Sewe-en-sestig. 

J. F. NAUDE, 
Waarnemende Staatspresident. 

Op las van die Waarnemende Staatspresident-in-rade 
J. SCHOEMAN. 

A—18445 

STRANDOORDE,.| 

INGEVOLGE. ARTIKEL | 
‘EN. 

PROCLAMATION 

By Tse STATE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF 
SOUTH AFRICA. | 

| No. R. 155, 1967]. 
MATTER RELATING TO THE ESTABLISHMENT =. 

OF AND CONTROL OVER PUBLIC RESORTS, 

DAY CENTRES, HOLIDAY CAMPS, CARAVAN 
PARKS, TENT CAMPS AND PICNIC PLACES, 
-ENTRUSTED TO THE PROVINCE OF TRANS- 
-VAAL IN TERMS OF SECTION THIRTEEN OF 
THE FINANCIAL RELATIONS. CONSOLIDA- 
TION AND AMENDMENT ACT, 1945 (ACT No. 
38 OF 1945), AS AMENDED. 

  

Whereas by paragraph (a) of subsection (1) of section 
thirteen of the Financial Relations Consolidation and 
Amendment Act, 1945 (Act No. 38 of 1945), as amended, 
the State President may with the concurrence of the 
executive committee of a province, determine whether a 
matter specified in the Second Schedule to the said Act, 
shail be entrusted to that province; 

And whereas it is provided by subsection (2) of section 
thirteen of the said Act that when any matter shall have 
been entrusted to a province by the State President as 
provided by paragraph (a) of subsection (1) of that sec- 
tion, notice thereof shall be given by proclamation in the 
Gazette; 

Now, therefore, in terms of the powers vested in me as 
aforesaid, I do hereby declare that I have determined with 
the concurrence of the Executive Committee of the 
Province of Transvaal that the matter specified in para- 
graph 24 of the Second Schedule to the said Act, as 
inserted by section two of the Financial Relations Amend. 
ment Act, 1967 (Act No. 45 of 1967), namely, the establish- 
ment of and control over public resorts, places of rest, 

. seaside resorts, holiday centres, holiday: camps, caravan | 
parks, tent camps and picnic places, subject to the provi- 
-Sions of the. proviso. to “the said “paragraph, shall be: 
‘entrusted to the said Province of Transvaal with effect 
from the fifth day of April, 1967. 

. Given under my Hand and the Seal of the Republic of . 
South Africa: at Durban. on this Third day of July, One . 
thousand Nine hundred and Sixty- “seven. : 

J. FE. NAUDE, 
Acting State President.   By Order of the e Acting State Pres ident-in- Council. 
B. J. SCHOEMAN. 
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- DEPARTEMENT-VAN:ARBEID. = 

No. R. 1094] 0° [21 Julie 1967. 

WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956. 

___.. VEREENGING VAN OOREENKOMS. 
  

" “Ek, MARAIS ‘VILIOEN, Minister van Arbeid, verleng hier- | - 

by kragtens artikel 48 (4) (@) (i) van die Wet op Nywer- | 
heidsversoening, 1956; die. tydperk vasgestel in. Goewer- 

_ mentskennisgewing No, 1132 van 13 Julie.1962, met °n 

_ verdere tydperk van drie maande’watop 22.Oktober:-1967 

“eindig.. «.. me eas 

M. VILJOEN, 
-Minister-van Arbeid. 

    

‘No, R109) SCE Sulie: 1967. 
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING; 1956. : 

BOU- EN MONUMENTKLIPMESSELNY WERHEID, - 

"5 WYSIGING VAN HOOFOOREENKOMS. 

"Bk Marais. ViLiEN, Minister van ‘Atbeid, verklaar 

hierby— 
..(@) kragtens artikel 48 (1) (@) van die Wet op Nywer- 

  

  

heidsversoening, 1956, dat al die-bepalings van die : - 

Ooreenkoms (hieronder die Wysigingsooreenkoms’ 

' genoem) wat in die Bylae hiervan verskyn en op ‘die 

. Bou- en Monumentklipmesselnywerheid betrekking 

het, vanaf die tweede Maandag na die datum van. 
_' publikasie van hierdie kennisgewing en vir die tyd- 

perk wat op.4 Junie 1969 eindig, bindend is vir die 

werkgewersorganisasies en die ‘vakverenigings wat 

die Wysigingsooreenkoms aangegaan het en vir die 

werkgewers en werknemers wat lede van genoemde 

organisasies of verenigings is; en 

(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet dat die 

bepalings van die Wysigingsooreenkoms vanaf: die’ 

tweede Maandag na die datum van publikasie van. 

" hierdie kennisgewing-en vir die tydperk wat op 4 

Junie 1969 eindig, bindend is vir alle ander werk- 

gewers en werknemers as dié genoem in -paragraaf 

(a) van hierdie kennisgewing, wat betrokke is’ by: 

of in diens is in genoemde Nywerhede in die 

__ landdrosdistrikte Alberton, Balfour, Benoni, Boks-. 

burg, Brakpan, Delmas, Germiston, Heidelberg 

(Transvaal), Johannesburg,- Nigel en Springs; die 

gebied binne ’n straal van 30 myl vanaf die Hoof-: 

~ = poskantoor, Krugersdorp; die gebied binne ’n straal 

van 20 myl vanaf die Hoofposkantoor, Vereeniging; 

die gebied binne ’n straal van 20 myl vanaf die 

Hoofposkantoor, Pretoria, uitgesonderd daardie 

gedeelte van die Bantoegebied Uitvalgrond (No. 

—- J,Q.—4341) wat binne genoemde straal val; die 
“".. gebiede ‘binne ’n straal: van ‘10 -myl:vanaf. onder- 

~ skeidelik die Hoofposkantore, Klerksdorp, -Potchef- 

stroom, Witbank en Middelburg (Transvaal); en in fs. . 

“die landdrosdistrik Kempton . Park. (uitgesonderd |» 

~ daardie gedeelte--wat ‘buite ‘n-straal van, 20 myl. 
vanaf die Hoofposkantoor, Pretoria, val:.en wat 

-.. voor die publikasie van Goewermentskennisgewing | -. .. 

“No. 551 van 29 Maart 1956; in die landdrosdistrik 

Pretoria geval het. 

  

    

  

Minister van Arbeid: | 

No. R: 1094] - 

| months ending on the 22nd October, 196 

“No, R: 1095.] 

pea M. VILIOEN, | fsvees   

_- DEPARTMENT. OF LABOUR. | 

7 2s pat uly” 967, 
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT; 1956.. 

_ RETAIL MEAT TRADE, PRETORIA. | 

EXTENSION OF AGREEMENT: 
  

I; Marais Vitioen, Minister of Labour, hereby in terms 
of section: 48: (4) (a) (i) of the Industrial Conciliation Act, 

| 1956,-extend ‘the’ period: fixed: in: Government Notice. No. 

| 1132 of the 13th July, 1962, by a further period-of three 

.. Minister of Labour. 

  

. [21 July 1967. 

“ INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, : 1956.°. 
  

"| BUILDING AND MONUMENTAL MASONRY 
-. INDUSTRIES, TRANSVAAL... 

  

  

- L Marais VitsoEn, Minister of Labour, hereby— 

| ~ @) in terms ‘of section 48 (i) (a) of the Industrial Con- 
_ eilidtion, Act, 1956, declare. that all the provisions 

of ‘the Agreement (hereinafter referred to ‘as-'the 

Amending . Agreement) which: appears..in. the 

~ Schedule hereto and which relates: to the Building 

‘and Monumental’ Masonry Industries, - shall be 

- binding as from the second Monday after the date 

of publication. of this notice and. for. the period 

ending the 4th June, 1969, upon the employers’ 

_ organisations and’ the trade’ tinions which entered 

into the Amending Agreement and upon the 

employers and employees who are members ‘of the 

_ said organisations or unions; and 

(b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act, declare 

, that the provisions of the Amending Agreenient 

shall be binding as from the second Monday after 

the date of publication of this notice and for the 

period ending the 4th June, 1969, upon. all 

employers and employees other than those referred 

_to in paragraph (a) of this notice, who are engaged 

or employed in the said: Industries in the Magisterial 

- Districts of ‘Alberton, ‘Balfour, Benoni, Boksburg, 

-Brakpan, Delmas, Germiston, Heidelberg (Trans- 

vaal), Johannesburg, Nigel and Springs; the area 

within a radius of 30.miles from the General Post 

Office, Krugersdorp; the area within a radius of 20 

miles from the General Post Office, Vereeniging; 

the area within a radius of 20 miles from the 

_ General Post Office, Pretoria, excluding that-portion 

_.. of the Bantu Area Uitvalgrond (No. J.0.—4341) 

.” which falls within the said radius; the areas within 

* radii of 10 miles from the General Post Offices, 

Klerksdorp, Potchefstroom, Witbank and Middel- 

burg (Transvaal), respectively; and: in the Magis- 

*“tetial District: of Kempton Park (excluding that 

*". portion which falls: outside a ‘radius. of.-20 “miles 

from the General Post Office, Pretoria, and which 

- prior to. the publication of Government, Notice No. 

551 of the 29th March, 1956, fell within the 

Magisterial District of Pretoria. 

    

 M. VILJOEN, 
Minister of Labour. 
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BYLAE. 

_NYWERHEIDSRAAD VIR DIE BOUNYWERHEID- 
: (TRANSVAAL). : 

‘OOREENKOMS: 

ingevolge die bepalings van “die Wet op Nywerheidsversoening, 
1956, -gesluit en aangegaan deur en tussen die L4 

Master - Builders” and Allied Trades, Association. _(Witwaters- 
rand); ~ 

Pretoria Master Builders’ atid. Allied Trades Association; 

Master ‘Masons’ and ° Quarry Owners’. Association (South 
Africa), wat sy lede in die. Monumentklipmesselnywerheid 
verteenwoordig; LE . 

  

(hierin die “ werkgewers ” “of die “ * werkgewersorsenisasie * 
genoem}), aan. die ‘een kant, en die - 

Amalgamated Society: of Woodworkers of South “Afcicas - “es es 

~ Amalgamated. Unidn of Building: Trade: Workers, of. South. - 
Africa; - Sb let nal 

- Blanke Bouworkersvakbond: Lye? eo 

  

‘ vakverenigings ” : Chieti die “ werknemers ” of die ‘ 
die ander, kant, 

wat” die - ‘partye | ‘by the Nywerheidsraad vir die Bou- 
nywerheid (Transvaal) . is,. om . die . Ooreenkoms gepubliseer. by | 
‘Goewermeniskennisgewing . No, .R. 779 van 26 Mei’ 1967, te wysig ° 
deur die invoeging van onderstaande nuwe klousule: _— 

“ Vakverenigingledegeld. 

- () Elke werkgewer moet op contvangs van ’n skriftelike. versoek | 
‘van ’n werknemer gespesifiseer in klousule 4 (1)\(d) van’ 

. die Ooreenkoms.: gepubliseer . by Goewermentskennisgewing 
No. R. 142 van 28 Januarie 1966, soos gewysig by Goewer- || 
mentskennisgewing No. R.,-1225: van 12 Augustus 1966 ‘en 
Goewermentskennisgewing. - -No. 

nemer “aan ‘die ‘vak veréniging © waarvan:: hy lid: ~is: 

  

geskryf- word: | 

2) Geen ; alirekkking” mag gemaake - ‘word’ waar 
mindér as ‘séstien Wur-gewerk’ ‘het: in: *n- week Waarin die 

    
aftrekking,’ bedoel’ in subklowsule (1), gemaak moet word | 

~ me, --Ingevalk die aftrekking. nie. ingevolge hierdie sub- 
oe klousule binne ?n week gemaak word nie, moet die aftrek- ‘|’ 

king vir daatdie week of daaropvolgende weke gemaak. [:.-"":. 
~ word op die eerste betaaldag ‘i in die volgende week wanneer |: . - 

dié werknemer minstens sestien uur “in. daardie. week gewerk : 
:* het; met dien verstande, dat geen aftrekking op-enige enkele- 

: betaaldaz ingevolge hierdie klousule sonder die toestemming | 
van die werknemer ten opsigte van meer as vier weke se 
lidmaatskapfooie gemaak mag word nie, 

(3) Waar *n werknemer by meer as een werkgewer. in diens. 
was gedurende die week waarin die aftrekking, in hierdie 
klousule’ voorgeskryf, gemaak ‘moet word, moet die ‘werk-' | 
gewer by wie die werknemer eerste gedurende die betrokke: 
week vir minstens sestien. uur in diens was, die aftrekking 

maak, 

(4) Die aftrekking in subklousule (1) bedoel, moet aangetcon 
word in die loonregister van die werkgewer en op die ver- 
seélde koevert of staat. waarna verwys word in klousule. 
7 (2) van die Ooreenkoms gepubliseer - by - Goewerments- 

- kennisgewing No, R. 142 van 28 Januarie 1966, soos gewysig 
by Goewermentskennisgewing, No, R. 1225. van.12 Augustus 

* 1966,--en.. Goewermentskennisgewing No. 
November 1966, 

(5) Behoudens die bepalings van subklousule (6) moet die werk- 

gewer elke maand op of voor die 15de dag van die volgende 

maand aan die betrokke vakvereniging die hele bedrag 
betaal wat kragtens hierdie klousule afgetrek is, met ver-, 
strekking van dié besonderhede aan elke. betrokke vak-' 

vereniging wat deur ‘dié Raad voorgeskryf mag word. 

© Die. werkgewer is ten opsigte van alle bedrae wat kragtens 
hierdie klousule aan ’n vakvereniging betaal is, geregtig 
om °n invorderingskoste van .hoogstens vet persent af te 

trek. . 

(7) Geen versoek kragtens subklousule (1) hiervan mag terug- 
getrek of gewysig word binne drie maandé vanaf die datum 
‘waarop die eerste bedrag van die betrokke, werknemier 
‘afgetrek is nie.” 

In Johannesburg, op hede die 22ste dag van Maart, 1967, onder- 
_ teken, 

  

Hh F. F Tver, Vitae 
--H; H, Lospan, Ondervoorsiter; 

- TJ, MARCHAND, Sekretaris, 

  

“organisations ’ ") of the one art, and ‘the 

genoem), aan | 

: (hereinafter referred to-- as 
-unions”), of the other part, 

1899 van 25 November : 
1966,.en lid-is. van ’n-vakvereniging. wat.’n. party by hierdie ; 
Ooreenkoms is, elke week van“die loon ‘van die werknemer..| . 
die lidmaatskapfooi. aftrek wat betaalbaar is deur die werk- | 

‘Die: 
versoek moet in die, _vorm, Wees wat deur die Raad Voor 

°n ‘erknemer 

1899 van 25.| 

  
  

“SCHEDULE, 
  

INDUSTRIAL, COUNCIL: FOR. THE BUILDING INDUSTRY 
(TRANSVAAL).” 
  

me AGREEMENT — 
in- accordance: with the provisions of the Industrial Conciliation 
Act, 1956, as amended, made and entered Into by. and between 

‘the 

Master Builders’ and Allied. Trades Association: (Witwaters- 
ran . 

Pretoria Master Builders’ and Allied Trades _Association; 

Master ‘Masons’ ‘and Quarry Owners’ Association (South 
Africa), representing ° ‘its | , Members ° in’ the ‘Monumental 

: Masonry: Industry; bee Ha wee ES leathers 

  

inafter referred: to “as. “ “the: ‘employers. * or « the emplovers 

  

Amalgamated Society of. Woodworkers of South Africa: - 

Amalgamated Union - of Building Trade Workers of.. South 
_. Africa; . . 

White ‘Building. Workers Union; 

“the employees” or “the - trade. 

being: parties to the Industrial Council. for the Building Industry 
- €Fransyaal).to:amend the Agreement published under Government 
Notice No. R. 779 of the 26th | May. 1967, by the insertion of the 
following new. clause: meets 

“ Tr rade Union Subscriptions. 

ip Every employer ‘shall upon ‘receipt of a written request ‘of - 
an employee specified ‘in clause 4 (1) .(d) of the Agreement 

. published under Government Notice No. R. 142 of. 28th 
Jaiuary;. 1966; as ‘arnended. by: Government” Notiée No, R. 
1225 of 12th August,. 1966, and Government Notice - No. 
1899 of .25th November, 1966, and who is a member. of a 

“trade union, which ‘is a” party to’ this Agreement, deduct 
each week from the wages of the employee the member- 

_ ship fee payable by the employee to the trade union of 
which -hé is a member. The request shall be‘ in: 1 the: form 
prescribed: by ‘the Council. , : 

(2), No deduction shall be made where an employee. has worked — 
for-less than sixteen hours in the week within which the 
deduction referred to in subclause’ (1) is to be made, In 
“the evént of the deduction not being. madé‘in pursuance of 
this clausé. within any week: the deduction for that week or 
subsequent. weeks, shall -be made on the first: pay day in the 
following week. when the employee has worked at least 
sixteen hours during that week; provided’ that .no deduction 
in pursuance of this clause shall be made on any one pay 
day in respect of more than four weeks membership fees 
without the permission of the. employee, 

(3) Where an employee is employed by more than one 
employer during the week in which the deduction prescribed 
in this clause shall be made, the employer. by whom the 
employee was. first employed during the week concerned 
for not less than sixteen hours shall make thé deduction. 

(4) The deduction referred to in sub-clause (1) shall. be shown 

in. the wage register of the employer and on the sealed 

* envelope or statement referred to in clause 7 (2) of the 

Agreement published under Government Notice No. R. 

142 of 28th January. 1966, as amended by. Government 
Notice No. R. 1225 of 12th August, 1966 and Government 
Notice No. 1899 of 25th November, 1966. 

(5) The employer shall. subject to the provisions. of sub-clause 

(6): pay monthly on ‘or before the 15th day of the 

following month to the trade union concerned the whole 

amount deducted in, terms of this clause giving such 

particulars to each trade union concerned as may be pre- 

scribed by the Council. 

(6) The employer shall in respect of all amounts. paid to a 

trade union in terms of this clause be entitled to deduct a 

collection fee not exceeding five per cent. 

(7) No request under sub-clause (1) hereof shall be withdrawn 

or varied. within three months ftom the date upon which 

the first amount of the employee concerned was deducted.” 

Signed at t Johannesburg on this 22nd day of March, 1967. 

a FE “Tyree, Chairman. / 

-H. H., Lopgan, Vice-Chairman. 

T. J. MARCHAND, Secretary.
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No. R. 1096.] oo sys 2A, Julie 1967. 

_ WET’OP NYWERHEIDSVERSOENING; 1956. 
~-ygTER., STAAL-, INGENIEURS- EN.” 

- METALLURGIESE NYWERHEID. ~~ 

  

WYSIGING VAN HOOFOOREENKOMS. 
  

Ek, Marais ViLIOEN,, Minister van Arbeid, verklaar 
hierby— we 

"~“(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op Nywer- 
¢ 

heidsversoening, 1956, dat al die bepalings van die | 

Ooreenkoms: (hieronder die Wysigingsooreenkoms 

-genoém) wat in die Bylae hiervan verskyn en op 

die “Yster-, ’Staal-; Ingenieurs- en Metallurgiese 

__ Nywerheid betrekking het, vanaf die tweede Maan- | 
. dag na die datum van. publikasie van hierdie ken- | 

- .nisgewing en vir die tydperk -wat op 29 Augustus 
1967 eindig, bindend ‘is vir die -werkgewersorgani- 

“gasies en die vakverenigings wat die Wysigingsoor- | 

eenkoms aangegaan het vir die. werkgewers en | 

werknemers wat lede van genoemde organisasies of 

-verenigings is; a 

(b) ‘kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet dat 

die bepalings van die Wysigingsooreenkoms vanaf 

die tweede Maandag na die datum van publikasie 

-van hierdie kennisgewing en.vir die tydperk wat | 

op 29 Augustus 1967. eindig, bindend is. vir alle | 

ander werkgewers en werknemers as dié genoem in | 

~~ paragraaf (a) vati hierdie kerinisgewing, — wat 
' betrokke: is. by of in, diéns is in genoemde,.Nywer- 

heid in. die Republick van Suid-Afrika; en. 

_(c) kragtens artikel 48 (3) (a) van genoemde Wet dat die | 
'. ~~ bepalings’ yan die Wysigingsooreenkoms* vanaf. die | 

‘tweede Maandag na die datum van publikasié van | 

hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat. cp. 29 

Augustus 1967. eindig, in die. Republiek van Suid- | . 

_ Afrika mutatis mutandis. bindend is vir alle Ban- 

~ toes in diens in genoemde Nywerheid by dié werk- 

_ gewers vir wie enigeen van genoemde bepalings | 

_.. ten.opsigte van. werknemers bindend is en vir ‘daar- |. 

- die werkgewers ten opsigte van Bantoes in hul diens. | -. 

M. VILIOEN,, 
Minister van Arbeid. 

  

_. NASIONALE NYWERHEIDSRAAD VIR DIE _YSTER-, 

STAAL-, INGENIEURS- EN’ METALLURGIESE 

. NYWERHEID. 

  

OOREENKOMS . 

kragtens .die bepaiings van die Wet. op. Nywerheidsversoening, 

1956, gesluit en aangegaan deur en tussen die— Looe 

Automotive Parts Production Engineers’ Association; .- 

Cape Engineers’ and Founders’ Association. . 

Constructional Engineering Association; 

East London Engineers’ and Founders’ Employers’ Associa- | 

* tion; ne . 

Edge Hand and Small Tool Manufacturers’ Association; 

Electrical Engineering and Allied Industries’ Association; 

Engineers’ and Founders’ Association (Transvaal, Orange 

Free State and Northern Cape); Oe 

Gate and Fence Manufacturers’ Association of the Transvaal; 

Heavy Engineering Manufacturers’ Association; 

Lift Engineering Association. of South ‘Africa; - > - 

Light Engineering Industries’ Association’ of South “Africa; 

Materials Handling and Construction Plant: Association of 

South Africa; _. 

Natal ‘Engineering Industries’ Association; 

Non-Ferrous Metal Industries’ Association of. South Africa; | 

Plastics Manufacturers’ Association of South Africa; : 

Port Elizabeth Engineers’ Association; : 

Precision Manufacturing. Engineers’ -Association; 

Sheet Metal Industries’ Association of South Africa; 

S.A. Agricultural and 
Association; : : . 

S.A. Electro Plating Industries’ Association; 

S/A. Fasteners Manufacturers’ Association; 

S.A. Production..Foundets’ Association; .-.. 0: oe: 

S.A. Reinforced Concrete Engineers’ Association; ... 

S.A. Association. of Shipbuilders. and Repairers; 

1-No-R. 1096.) 

Irrigation Machinery Manufacturers’   

«.. BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 21 JULIE 1967. _ 

Toe guly 1967. 
_ INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956. 

IRON, STEEL, ENGINEERING ‘AND METAL- 
_ .") -LURGICAL INDUSTRY. 

AMENDMENT OF MAIN AGREEMENT. » 
  

_I, Marals VILJOEN, Minister of Labour, hereby— 

_ (@) in terms of section 48 (1) (@) of the Industrial Con- 

ciliation Act, 1956, declare: that: all the. provisions 
_ of the Agreement (hereinafter referred to as the 
'- “Amending: ‘ Agreement) which ‘appears in the 

Schedule’ hereto. and which relates to the Iron, 
Steel, Engineering and Metallurgical Industry, shall 

_ be: binding from ‘the second Monday: after the 
date of publication -of this notice and for. the 

- period ending the 29th: August; 1967, upon the 
employers’ organisations and: the trade- unions-which 
entered into the Amending“Agreement and upon 
the employers and employees who are members of 

; the said organisations or unions; a 

-. (b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act, declare 

- ‘that the provisions of the Amending Agreement 
shall be binding from the second Monday after the 

- date of publication of this notice and for the period 
“ending the 29th August, 1967, upon all employers 
and employees other than those referied to in para- 
graph (a) -of this .notice- who. are engaged or 

- .. employed: in: the said Industry inthe. Republic of 
“South Afticayand:=. 9m 

-(c)-in,terms ‘of section 48 (3).(a) of the said Act, declare 
_. that in the Republic of South Africa and from the _ 

.. second. Monday after the, date_of. publication of. this 

notice:and: for-the period ending the: 29th August, 

1967, the provisions of the Amending Agreement 

shall. mutatis mutandis be binding upon all Bantu 

‘employed ‘in the said Industry by the employers 

upon whom any of the said provisions are binding 
_, in respect of employees and upon’ those ‘employers 

-.. in respect of Bantu, in theit employ. oe 

”_M. VILIOEN; 
Minister of Labour. 

NATIONAL INDUSTRIAL COUNCIL -FOR THE IRON, 
STEEL, ENGINEERING AND METALLURGICAL 

a “INDUSTRY. 
  

AGREEMENT 

in accordance with the provisions of the Industrial Conciliation 

Act, 1956, made and entered into between the : tes 

_. Automotive Parts Production Engineers’ Association; 

Cape Engineers’ and Founders’ Association; i 

. Constructional Enginéering ‘Association; - 

East London Engineers’ and Founders’ Employers’ Associa- 

tion; . 
Edge Hand and Small Tool Manufacturers’ Association; - 

Electrical Engineering and Allied Industries’’ Association; 

_ Engineers’ and Founders’. Association (Transvaal, Orange 

Free State and Northern Cape); , : 

Gate and Fence Manufacturers’ Association of the. ‘Transvaal; 

Heavy. Engineering Manufacturers’ Association; . 

Lift Engineering Association of South Africa; oo 

‘Light Engineering Industries’ Association of South Africa; 

Materials Handling and Construction Plant Association of 

_ South Africa; 
Natal Engineering Industries’ Association; ; 

Non-Ferrous Metal Industries’ Association of South Africa; 

Plastics Manufacturers’ Association of South Africa; - 

Port Elizabeth Engineers’ Association; . 

- Precision Manufacturing Engineers’ Association; . 

Sheetmetal Industries Association of South Africa; 

S.A. Agricultural and Irrigation Machinery Manufacturers’ 

' - Association; . . 

S.A. Electro Plating Industries’ Assocation: 

S.A. Fasteners Manufacturers’ Association; 

S.A. Production Founders’ Association; . 

- $A. Reinforced Concréte Engineers’ Association; 

S.A. ‘Association of Shipbuilders and Repairers; .
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“S.A: Tube: Makers? Association; 7“ 
S.A: Wire and Wire ‘Rope ‘Mamifacturers” “Association 
S.A. Wrought Non-Ferrous Metal Manufacturers’ Association; 
South African Industrial Refrigeration and Air Conditioning a 

‘Contractors’ ‘Association; - * 
Transvaal and, Orange, Free State. Foundry “Association; 

aan die een kant _(hieronder “ die werkgewers ” of “die werk- 
_ Bewersorganisasies ’ > genoem), en die— 

Amalgamated: Engineering -Union -of South. Africa; .. 
Amalgamated. Society of Woodworkers of South Africa; 
Engineering Industrial Workers’ Union; 
Jron Moulders’ Society of South Africa; . 

_ S.A. Boilermakers’, iron and Steel Workers’, Shipbuilders and 
Welders’ Society; ‘ 

_ -S:A. Electrical Workers’: Association; 
. S.A, Engine-Drivers’:and: Firemen’s. Association; 

Suid-Afrikaanse Yster-, Staal en. Verwante Nywerhede- Unie; 

aan. die ander kant (hieronder. die ‘  werknemers ” of: die “ vak- 
verenigings ” * genoem), - : 

wat die partye is by die Nasionale Nywerheidsraad vir die Yster-, 
Staal-, Ingenicurs- en Metallurgiese Nywerhede, om ‘die Coreen- 
koms té wysig en aan‘te“vul wat gepubliseer is by Goéwerments- 
‘kennisgewing-No; R428 van’. 27 Augustus. 1965, soos: gewysig 
by Goewermentskennisgewing No: R. 643 van 29 April 1966 en 
Goewermentskennisgewing.- No.. R...12 van 6 Januarie 1967 (hier- 

onder die “ ‘Hoofooreenkoms” genoém), én wel soos volg:— 

1. Artikel 4 van Deel I van die Hoofooreenkoms word hierby 
gewysig deur die invoeging in subartikel (2) van die woorde “ uit- 
gesonderd eetpouses” nd. die woord “ week” en véér die woorde 
“ waarvan .die werkgewér”..in die tiende, reél van die subartikel. 

9. Artikel11 van Deel: I van die Hoofooreenkoms word hier- 
by gewysig deur: die byvoeging van onderstaande subartikel (4)— 

“(4) Die bepalings van subartikel (3) van hierdie artikel is 
mie van toepassing nie in bedryfsinrigtings . waarin ’n tweeskof- 

en. drieskofstelsel gewerk word, ten opsigte van die ure op 
"n besoldigde openbare vakansiedag gewerk wat deel uitmaak 

var "n’ gewone skof, met dien verstande dat die gewone skof 
onmiddellik véér of n4 dié waarop sodanige ure gewerk is, 

_beskou moet word as die. besoldigde openbare vakansiedag 
waarop die bepalings van hierdie artikel van toepassing is.” 

3. Artikel 14 van. Deel I van die Hoofooreenkoms word hierby 

gewysig ‘deur die byvoeging na subartikel (6) van die woorde “ 
opsigte yan enige tydperk of ‘tydperke wanneer hulle as sodanig 

of op sodanige:werk-in diens is’ 

:4.: Artikel 18 van Deel I van die- Hoofooreenkoms word hierby 

fewysig-deur die byvoeging. na subartikel (2) van die woorde “ 

moet. op sodanige, werkplek ’n register. byhou van die ure deur 

alle werknemers gewerk efi hul ‘besoldiging ten opsigte daarvan ” 

5. Afdeling D/20 (vervaardiging yan draad en draadtou) in’ 

Bylae D van Deel [II van die Hoofooreenkoms ‘word hierby ge- 

wysig deur die vervanging van die bepalings van subartikel 5) | 

betreffende “Installasie vir Vervaardiging van Draadtou” deur 

‘onderstaande bepalings:— 
(5) Installasie vir vervaardiging van draadtou, 

Tarief 1. 
* Vervaardiging van tou met inbegrip van toesigwerk, op- 

stel en/of verstel en/of verandering. van aanhegtings. 
* Ministens een werknemer met kennis van toesigwerk moet 

in elke afdeling op elke skof in diens wees. 

  

Skaal per 
uur. 

(Sent.) 

Leerlingskap: . : : : 

Eerste jaar ondervinding sede eeeeeeeenes ceeceeeeeses 78:5 
Tweede jaar ondervinding....... savececcoerccecesees 80:2 
Derde jaar ondervinding...... sececencecccevenes | 82°5 
Vierde jaar ondervinding...... sees de caee 84°5 

—  Daarna.. cee eee cece e eee cavecescnescanesees 865 
Tarief 3: : 

Kraanbediening—laai enfof. aflaai.. secveescceccee 78°50 
Tarief 9: 

Bediening van vleg- of afsluitmasjien met inbegrip van 
stompsweising en/of hardsoldering van draad met 1 
masjien :— . 
Eetste ses maande ondervinding. cece ede ceseneens » 20-50 
Daarna.... ce cece cece eee ne bee eeeeee ceeeeceees 21°50 

Saalsmeewerk, met gebruik van stempels:— - : 
Eerste ses maande ondervinding.....2...s.s600. 20-50 
Daarna,........ 0605 Ve veeeetenecees cee eeeeenes 21-50 

Tarief 10: o 
Bediening. van outomatiese draadopwenmasjien, met 

inbegrip van stompsweising en/of hardsoldering van 
draad met masjien:— 

Eerste ses maande ondervinding seeee eeeneene -eae 17-00 
Daarna..... ccc eres eee veceecece ccesceecseweess 18°50 

Bediening van déaadviegmasjien: —. a 

Eerste ses maande ondervinding: ..........00e006 : 17°00 
Daarna....... cece eee e eee n eaten eeeeeeeeseeee! 18-50 

Tarief 11: : re : : 
Aansit van tousmectsel. fie ccaceecceeeens ce eeeeeee 
Bediener van vleg- of afsluitmasjienhelp, staan ee beenee : 
Smeerinstailasie "bedien. wanneer as smeerinstallasie- 17-00 

bediener aangestel... 0. ccc ese cele eee epee ee 
Bediening van handgevoerde draadopwenniasjien - veel 

  

ten . 

  

+ breaks ” 

   

  

Eg, A “Tibe Makers’ Association;. a 
S:Az Wire and: Wire Rope ‘Manufacturers’ Associations: 
S.A, Wrought Non-Ferrous Metal Manufacturers’ Association: 
South. African Industrial Refrigeration and Ax Conditioning 

Contractors’. Association; 
. Transvaal and Orange Free State- Foundry Association: 
of the one part (hereinafter referred to as “ the employers ” 
“the employers’ organisations:”).and the... 

_ Amalgamated Engineering Union of South Africa: 
_,. Amalgamated: Society of Woodworkers of. South Afric 

Engineering Industrial Workers’ Union: «* - 
Tron Moulders’ Society of South Africa: 
8.A. Boilermakers’, Iron and Steel ‘Workers’, Shipbuilders and 

Welders’ Society; 
S.A. Electrical Workers’ ‘Association: 

. S:A. Engine Drivers’ and Firemen’s ‘association: 
» Suid-Afrikaanse Yster-,.Staal- en Verwante Nywerhede- -Unie: 

of: E the other part (hereinafter referred to. as “the employees ” or 
“the trade unions”), 

being parties to the National Industrial ‘Council for. ‘the Iron, 
Steel, Engineering and Metallurgical Industries, to amend and 
amplify the: Agreement published under Government: Notice No. 
R..1281 of .the-27th August, 1965, as. amended. by Government 

or 

| Notice. No, R..643 of the 29th April, 1966, and Government 
Notice No, R12 of the 6th January, 1967 (hereinafter referred to 
as the “ Main Agreement”), as follows: — 

1. Section 4 of Part I of the Main Agreement is hereby amended 
_by the insertion in subsection (2) of the words “ excluding meal 

after the word “week”? and before the words . “as 
‘notified ” in the ninth ling of the subsection. 

2. Section 11 of Part-I of the Main Agreement _ is hereby 
amended by the addition of the following stibsection (4)— 

“(4) The provisions of subsection (3) of this section shall 
‘not apply’-in establishments working a two-shift and three- 

- » shift-system in respect of the hours worked on a paid public . 
_ holiday which are part of a normal. shift,. provided that the 
normal shift immediately prior or subsequent to that on 
‘which such hours have been worked shall be regarded as the 
paid public holiday to which the provisions of this section 

. shall apply.” ; 

3. Section 14. of Part. 1 of the Main ‘Agreement is _ereby 
amended by the addition to subsection (6) of. the words ‘ 
réspect of any period or periods when employed as such or on 
such work ” 

4. Section 18 of. Part I of the: Main Agreement is hereby 
amended by the addition to subsection (2).of the- words “and 
shall maintain at such place of work a register of the hours worked 
by all employees and their remuneration in respect thereof”. 

5, Division D/20 (Wire and Wire Rope Manufacturing Division) 
contained in Schedule D of Part UI of the Main Agreement is 
hereby amended by the substitution for the provisions in sub- 
section (5) relating to “Wire Rope Making Plant” of the 
following provisions :— 

(5) Wire Rope Making Plant. 

Rate 1. 
*Ropemaking including supervisory work, setting up and/or 

adjusting and/or changing attachments. 
*Not less than one employee with supervisory ‘knowledge 

to be employed in each department, on each shift. ‘ . 

  

   

  

Rate per 
Hour. 

(Cents.) 

Learnership: 
First year of experience......... veevbeoaseveteecces TBS 

Second year of experience... se aeeneee sete eeeues ae 80°5: 

Third year of experience... eee sescceeesee 8295 

Fourth year of experience.. sence eens aeevccecereceee 8495 

Thereafter.......cceeeeeeerees de eeeenee ceacececeee 86:5 

Rate 3: 

Crane operating—loading and/or unloading. seeeee 78:50 

Rate 9: 

Operating. stranding or closing machine including butt 

welding and/or brazing of wire by machine:— - 
20°30 . First six months of experience..... save cesiveseee 

Thereafter........... cee e neste aeeeeteseneeece 21°58 

Swaging, using dies :— - . . 

First six months of experience...........066 weeee 20°50 
Thereafter. ......eseceeeeeeeee Veeeseeceeserene 21°50 

Rate 10: 

Operating an automatic wire winding machine including 

butt welding and/or brazing of wire by. machine :- — 

First six months of experience....... 6. eceeeneeee 17-60 

Thereafter. 0... cece cece eee eoee sees eeeene . 18°50 

Operating a strand winding machine:—: 
First six months of experience.........eee eee eees 17-00 

. Thereafter.........-- beeen eens veecececseceeees 18°50 

| Rate i: ~ / 

Application Of rope dressing... 1... eee wee e ee eee’ 

Assisting operator of a stranding or closing machine... . 

Attending grease plant when’ appointed as grease ps fant +17:00 
attendant... ve elec ee cee eee e ee wee 

Operating a hand-fed‘wire windi ing machine.. see
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6. Afdeling D /22—Vervaardiging en inmekaarsit van kook- en 

verhittingstoestelle (uitgesonderd drukverwarmers)-— in Bylae D 

van Deel III van die Hoofooreenkoms.word hierby gewysig deur 

die vervanging van onderstaande opskrif, naamlik :— 

“Vervaardiging en/of inmekaarsit. van kook- en verhittingstoe- 

stelle (uitgesonderd drukverhitters)”  .. : 

en word verder gewysig deur. die vervanging deur die 

woorde “en/of” van die woord “en” nd die woord 

“ vervaardiging » en vdér die woord “inmekdarsit” in die 

aanhef beginnende met die woorde “ Die volgende werk- 

saamhede ”, . 

Namens die partye op hede die 3de dag van Maart 1967, in 
Johannesburg onderteken. 

. LJ. VAN DEN Bere, Voorsitter. 
J. M. RUSSELL, Ondervoorsitter. . 

W. R. GLastonsury, Algemene Sekretaris. 

BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 21 JULIE 1967 - 

6. Division D/22—Manufacture and Assembly of Cooking and 

Heating Appliances (excluding Pressure Heaters}—contained. in 

Schedule D of Part III of the Main Agreement is hereby amended 

by the substitution of the following title, viz—~ 

“Manufacture and/or Assembly of Cooking and Heating 
Appliances (Excluding Pressure Heaters) ” 

and is further amended by the substitution for the word 

“and” after the word “ manufacture” and before the word 

“assembly” in the preamble beginning with the words “ The 

following. operations ” of the words “ and/or”, 

Signed at Johannesburg on behalf of the Parties on this 3rd 

day of March, 1967. 

—— L. J. VAN DEN BERG, Chairman. 
J. M. RUSSELL, Vice-Chairman, 
W. R. Giasronpury, General Secretary. 

  

  
  

DEPARTEMENT VAN. DOEANE EN AKSYNS. 

No.R.107] [21 Julie 1967. 
DOEANE- EN ‘AKSYNSWET,. 1964.—WYSIGING 

VAN BYLAE No. 1 (No. 1/11). 

Ek, Nicoraas Drepericus, Minister van Finansies, 

handelende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 

48 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby 

Bylae No. 1 van genoemde Wet in die mate in die Bylae 

hiervan aangetoon. 

  

N. DIEDERICHS, ° 
- - Minister van Finansies. 

DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE. 

No. R. 1077.1" | [21 July 1967. 
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.-AMENDMENT 

OF SCHEDULE No. 1 (No. 1/11). 

I, Nicoraas. DreDERICHS, Minister of Finance, acting 

in terms'of the powers vested in me by section 48 of the 

Customs and Excise Act,:1964, hereby amend Schedule 

No. 1 to the said Act to the extent set out in the Schedule 

hereto. ° 

  

... Ny DIEDERICHS,   
BYLAE. 

Minister of Finance. 

  

  

     
  

  

  

1 nq o|om ow ve 

Tariefpos ~~ Statisties¢: SpA TE eg TTL 

. i“) Benheid *j———-—-- le 

. -, | Algemeen} .M.B.N, | Voorkeur | “a 

“90.17 Deur subpos No. 90.17.20 deur die volgende te . 
vervang: ey we Sp, 

5, 90.17.15 Onderhuidsnaalde sonder nawe.-+ _getal _ WY 

90.17.20 Ander onderhuidsnaalde getal ec per 
os.”       

  

OPpMERKING.—Tydelike voorsiening, word vir onderhuidsnaalde sonder nawe gemaak. 

  

  

  

v 
vry van reg, 

Hierdie voorsiening sal veertien dae vanaf datum ingetrek word. . . 

SCHEDULE. - 

I noo) om Iv Vv 

a / Rate of ‘Duty 

Tariff Heading Statistical seh 

. Unit Preh 
referen- 

_General _ MEN. ‘tial 

90.17 By the substitution for subheading No. 
90.17.20 of the following: _ . _, 

“90.17.15 Hypodermic needles without | © no. free 

abs 

90.17.20 Other hypodermic needles - no, se per 
a . . oz.”         
  

~* 'Nore,.—Temporary provision, free of duty, is made fot hypodermic needles without hubs. This 

’ provision will be withdrawn fourteen days from date. - 

  
  

No. R. 1078.] | [21 Junie 1967. 
DOEANE. EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING 

VAN BYLAE No. 1 (No. 1/112). 

Ek, Nicotaas Diepericus,. Minister van Finansies, 

handelende kragtens die bevoegdheid my verleen by 

artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig 

hierby Bylae No. 1 van genoemde Wet in die mate in die 

Bylae hiervan aangetcon. SO 

  

N., DIEDERICHS, | 
Minister van Finansies.” 

No. R. 1078.] (21 July 1967. 

CUSTOMS AND EXCISE. ACT, 1964—AMENDMENT 

OF SCHEDULE No. 1 (No. 1/112). 

I, Nicoraas Diepericus, Minister of Finance, acting in 

terms of the powers’ vested in me by section 48 ‘of the 

Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 

No. 1 to the said Act to the extent set out in the Schedule 

hereto. 
_N. DIEDERICHS, 

Minister of. Finance.



  

I 

j 
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BYLAE. 

1 ar eave ove 
we es fein Skaal van :Reg 
Tariefpos . . Statistiese |. im oe 

. Eenheid - | 
. . . ‘Algemeen | M.B.N.. | Voorkeur | 

98 .05 “Deur. subposte Nos, 98.05.20 en 98.05. 30 deur . / 
die volgende te vervang: i ‘ 

-» 98.05.20. Vetkryt,en pastelstifte eo! getal 20% 
98.05.30 Skryf- en tekenkryt getal: |. 20%”       
  

- Opvenssa. —Die reg op vetkryt, pastelskifte, sky: en 1 tekenktyt word vait wy na a 20% verhoog. 

tog ite 

  

  

  

  

  

  

_SCHEDULE._ 

ot Mm 46CV v- 

a foe » Rate: of Duty 2 
Tariff Heading Statistical De 

oo Unit - : 
: : 7. | Preferen- 

a 2 is General MENS “tial 

., 98.05. . the substitution for subheadings Nos. 
, “98.05.20 and'98.05.30 of the following: > pods Lo 

. *98,05:20. Crayons and pastels «, Sete DOs. oof 20% side ne, 
98. 05.30 eae chalk. and drawing | “now, | .20%7 Yo 

ot oc . : i soe. . , of     
  

  

wei -Nore.—-The duty on crayons, pastels, writing chalk and drawing chalk is increased from free to 20%, 
1 

  

No. R. 1079] 
DOEANE-:EN AKSYNSWET, 1964. --WYSIGING © 

VAN.BYLAE No. 4 (No. 4/ 34). a 
  

Ek, NIcoLaas. DIEDERICHS, . Minister van "Finaisies, 
handelende kragtens_ die bevoegdheid my. verleen by; 

_ artikel 75 van’ ‘die~ Doeane-~.en-Aksynswet, 1964, wysig: 
hierby Bylae No. 4’van genoemde” Wet i in die mate in die 

  

[21 July 1967: No. R. 1079,] [21 July 1967. 
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.-AMENDMENT 

"~~" OF SCHEDULE No. 4(No. 4/34). 
I, NIcOLAAS ‘DIEDERICHS, Minister of. Finance,. acting 

  

in terms of the powers vested in me by section 75 of the 
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 
No. 4 to the said Act to the: extent set out in the Schedule 

  
  

  

  

Bylae hiervan aangetoon. / | hereto. - 
N. DIEDERICHS, o| oN, DIEDERICHS, 

Minister van, Finansies. Po ae te Minister of Finance. 

BYLAE. 

Item Tariefpos ¢ en n Beskrywing Mate van Korting 

405.06 ‘Deut tariefpos No:98.05 deur die volgende: te- vervang: og a 
L 9 98.05 ‘Metaalpotloodhouers met potlode | Volle reg”?     
  

OPrMERKING. Die voorsiening vir. *n korting « op reg op gekleurde potlode vir gebruik as tekenkryt 
~ bemark, word ingetrek. 

  
  

  
  

SCHEDULE. 

1 He) 7 oi 2) Tb. 

Ttem | . "Tariff Heading and Description ‘Extent of Rebate 

405.06 By! the substitution for tariff. heading’ ‘No. 98.05 of ‘the following: 
“98 

  

8.05 Metal pencil-holders with pericils | Full duty ” 

  

Nore.+The prevision for a-rebate of duty on coloured pencils put up for use as crayons, is withdrawn. 

  
E 

DEPARTEMENT. VAN . POLISIE.. . 

No. R. 1086.] [21 Julie 1967. 

WET OP’ DIE BEHEER ‘VAN .BOKS EN STOEL, 1954 
~ +. (WET No. 39 van 1954)... 

  

_WYSIGING VAN STOEIBEHEERREGULASIES. 
  

Kragtens die bevoegdheid dit verleen by artikel nege 
van die Wet op die Beheer van Boks en Stoei, 1954 (Wet 
No. 39 van 1954), en met die goedkeuring’ van: die 

~ Minister van Poiisie, wysig die Suid-Afrikaanse Nasionale 4   

DEPARTMENT OF POLICE. 
No. R. 1086.] p21 July 1967. 

| BOXING AND WRESTLING CONTROL ACT, "1954 
(ACT No. 39 oF 1954). 

AMENDMENT OF THE WRESTLING CONTROL 
. REGULATIONS. wo 

  

  

- By virtue. of the powers vested in it by section nine of 
the Boxing and Wrestling Control Aci, 1954 (Act No. 
39 of ,1954),. and with the approval of ‘thé ‘Minister of 
Police; the South. African National Wrestling Control 

7
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Stoeibeheerraad. :hierby.. die, regulasies.. afgekondig... by 

- Goewermentskennisgewing: No. .R.-424. van 22. Maart 

pote age “B,J. VORSTER, 

Régutlasie 5(by Gi). =: i es 

Na die woord ,, is” in die eerste reél voeg die volgende 

woord by: ,,deur die promotor”, en vervang R10” 

deur ,, R25” aan die einde.van.die.subartikel..-... . — 

..Skrap en vervang deur die volgende: — ~ 
» 5. (c) @) Minstens vyf dae voor die datum van 

’n toermooi, waarvoor ’n lisensie uitgereik is, moet 

“~ die promotor aan. die betrokke provinsiale raad °n |: 

bedrag deponecer wat bepaal is in die ‘ooreénkoms 

tussen die stoeier en die promotor, onderworpe aan | 

_ die bepalings van regulasie 5 (c) (ii), of in die geval | 

‘waar ’n stoeier deeeem om *n -—persentasié van die 

hekgeld of winste, sodanige bedrag-as die raad mag 

bepaal vir die stoeier se dienste: 

(i) Afgesien van enige koste aangegaan deur ‘n | 
*' gtoeier. wat terugbetaalbaar: is of ‘andersins, :soos- 

ooreengekom tussen die’ stoeier en die promotor, 

moet aan alle stoeiers wat aan toernooie deelneem 

*n minimum bedrag van R4.50: per stoeironde betaal 

word op die basis dat- die wenner van die geveg 

twee-derdes ontvang en die verloorder een-derde, en 

in die geval van ’n gelykop beslissing, word die beurs 

~. eweredig gedeel; byvoorbeeld—-vir "hn geveg van vier 

 gondes sal dié minimum beurs R18 wees; die-wenner 

sal R12 en die verloorder R6 betaal word, en in die 

geval van ’n gelykop beslissing, sal elke stoeier RO 

betaal. word.” 

Regulasie 6 (L). - oo 

Skrap al die woorde na die woord .,, stocier” in die 

vierde reél en vervang deur:— toe 

deur die provinsiale raad gedoen ten enige tyd 

wat dit dienstig mag ag.” 

Regulasie 6.(n). . Lo - 

Skrap en vervang deur die volgende: — -. oo, 

“"  Niemand behalwe lede van die raad, en/of .die 

sekretaris van die-raad, die skeidsregter en/of ’n lid 

van die Suid-Afrikaanse Polisie mag, sonder die 

toestemming van die skeidsregter wat ‘by die toernooi 

Regulasie 10 (1) @. 

Skrap en vervang deur: —  ~ 

Die krytvloer moet ten ‘minste 18. duim buite- 

kant die krytomheining uitsteek en die rand daarvan 

moet paslik bedek word. Die vulsel op die krytvloer 

moet uit saagsels of ander geskikte materiaal bestaan, 

wat bedek moet wees met ’n seil of ander materiaal 

wat deur die raad-goedgekeur is. Die vulsel moet 

minstens een voet buitekant die krytomheining uit- 

steek en die dekking moet styfgespan wees oor die 

~ gand van die krytvloet en moet behoorlik -vasgesit 

. ‘wees; geen voorwerpe wat uitsteek, soos hakkies of 

spykers, moet aan die rand van die krytvloer. vasgesit | 

. word nie.” 

Regulasie 10 (1). oe . 

Voeg die nuwe subregulasie by: — 

, 10. (1) (e) Die promotor moet: seker maak. dat . 

- “die kryt, dit wil: sé die. vloer en die toueomhulsels, 

heeltemal skoon en vry van stof of ander 

onhigigniese. middel is minstens ’n half-uur voor die 

eerste geveg van die toernooi *n aanvang neem.” 

Regulasie 11. 

Voeg die volgende by aan die bestaande regulasie: — 

wl CC) cee cee cee cee cee tee tee eee WO 

OK) ie cee cee eee cee eee cee one wo 14 

(KX) sec cee cee cee eee nee tee eee 14” 

-- BUFFENGEWONE STAATSKOERANT; 

-’ Minister van Polisie. |) : . 

| Regulation.5.(b) @.-. ~~ 

optree, gedurende ’n -toernooi, die kryt binnetree 

      

“Board hereby-amend the regulations promulgated under 
Government Notice No. R. 424 ‘of the 22nd" March, 
1963, as Set out hereunder.” 
ee a eee “= B. VORSTER, 

3. Minister’ of Police. 

After the word “ payable” in the third line add the 

words ‘by the promoter” and substitute “R10” by 

“R25” where it appears at the end of the subsection. 

: Regulation 5 (c).. re 

- Delete and’substitute -by the following: - ~- 

“*5_ (c) @ At-least five days prior to the date of 

the tournament for which a licence has been issued, 
the promoter shall deposit withthe provincial board 

concerned any amount fixed in the agreement 

between the wrestler and the. promoter, subject to 

“the provisions of regulation. 5..(c) (ii), or in the case 

of a wrestler appearing: fora. percentage of the 

gate or profits, such amount.:as-the .board may 

-. specify for.the wrestler’s services...... 2. 0... 
(ii) Apart .from. any expenses. incurred by a 

wrestler, whether refundable or otherwise, as agreed 

between the, wrestler and the promoter, all wrestlers 

.. taking part in tournaments shall be paid a minimum 

- fee of R4.50 per round of wrestling on the basis that 

the: winner of the bout. takes two-thirds, the loser 

one-third and in the event of a draw, the purse is 
shared equally—for example, for a bout ‘of four 

_. rounds, the minimum purse shall be R18, the winner 

‘of the bout shall be paid R12, the loser R6; and in 
the event of a draw, each wrestler shall be paid-R9.” 

| Regulation 6 (L). . 

Pelete all the. words after the word “shall” in the 
fourth line and substitute by the following: — = 

“be effected by the provincial board at such time 
as it may deem fit.” eo 

Regulation 6 (n). pe 

Delete and substitute by the following: — 
_ _ “No person other than the members of the board, 

_- and/or the secretary of the board, the referee and/or 

a member of the South African: Police shall, without 

the permission of the referee officiating at that 

tournament, enter the ring durifig a tournament.” 

Regulation 10 (1) (@). : 7 be 

Delete and substitute by the following: — 

“The ring floor shall project not less than “18 

inches outside the roped-in -enclosure and its edges 

ghall. be suitably protected. The padding of the 

ring floor shall consist of a layer of sawdust or 

other suitable material, two inches thick, which 

must be covered with canvas or other material 

approved by the board. The padding must extend 

‘at least one foot beyond the ring enclosure and the 

covering must be stretched’ tightly over the edge of 

the ring floor and properly fastened. . No projections 

stich as hooks or nails must be fixed to the edge of 

“the ring floor.” =~ ee Se 

Regulation 10 Me. . oe 

"Add the following new subregulation: — 

“10. (1) ©) The promoter must ensure that the 

_ dressing of the ring, i.e. the floor and rope coverings 

‘aré absolutely clean and free of dust or any other 

unhygienic substance at least half an hour before 

thé first bout of a tournament commences.” 

Regulation 11. .   Add ‘the following to the existing regulation: — 

OL CG) cee nee cee cee cee cee ete eee 10 

(ili) oe 14 
(K) ces cee cee cee wee eee tees eee 1A 

(KX) cee cee cee tee cee eee cee 3. 144  
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Regulasie ‘12.. 

  

-Hernommer die ‘bestaandé yesiilasié 12 (5): om: te. 160s | 
, 12 6) (i) *" en voeg dié nuwe sub-regulasie by: — 

.. Gi) Die raad- is. gemagtig. om’ sodanige gedecite | 
van: die. jaarlikse opbrengs. van die fonds, tot ’n 
maksimum van.25 persent, aan te wend ten behoewe | 
van uitgawes aangegaan in- “verband met die: admini-. 

- gtrasie .van die fonds.” 

Regulasie 14, 

- Hernommer. die bestaande reguiasie 14 om te lees 
» 14 @” en voeg die nuwe subregulasie by: —. 

» (i) Onder houds- en. reistoelaes. Aan elke.: tid 
van die raad wat ’n vergadering van die raad bywoon | 

_ of andersins met die sake van die raad_besig is, 
word verblyf- en reistoelae op die - volgende grond- 
slag. betaal: — 
(a) R10 per. dag. ‘of gedeelte. van ’n dag: en 

° @)? "in -eersteklaslugkaartjie of _.gelykstaande 
, -bedrag indien ’n: tid: van. alternatiewe yervoer 

gebruik maalk. Ras : 

No. 17949 

+} “Regidaiion 12.7 
- -Renumber- “the: ‘existing. regulation. ~ 12. (5)* to. read: 

© 12°65) (i) ” and’ insert new: ‘subregulation -as- follows: — . 
(ii) The board is. empowered to utilise such 

Proportion “of the annual revenue.of the fund, subject 
to a maximum of 25 per cent of such annual 
revenue, for general board expenses in n- administering 
the fund.” . -— ao. 

Regulation’ 14. 
Renumber tlie. existing ‘regulation 14 to: ‘read * “14 a” » 

and insert the new subregulation as follows: — 
“* Gi): Subsistence..and .Travelling. “Allowances — 

_. There shall be payable to each ‘member. of the board 
_ attending any meeting of ihe ‘board ‘or being other- 

wise engaged in the business of the boatd, a subsis- 
_ tence and travelling allowance on _the following 

basis: ~~ 
{a) R10 per day. or part thereof; and 
(b) a first class air ticket or an equivalent amount 

should such a. member use any. other means 
of transport.” 

  

DEPARTEMENT VAN. POS-EN- 
TELEG RAAF WESE. 

No. R. 1091] [21 Julie 1967. 

WYSIGING VAN- TELEFOONREGULASIES. 

Dit he 
kragtens die bepalings van artikel, 2 (4) en-artikel 3 van 
Wet No. 44 van 1958,-sy goedkeuring te heg’ aan ‘onder- 
staande wysiging van, die Telefoonregulasies :— 

Regulasie 40. 

  

  

-Voeg, met ingang van 12 Augustus 1967, onder 5 | 
'D:” after “ Bryanston,” Die Witwatersrandse sentralestelsel—Sone- Dp.” » Bryan 

ston,” » Halfway Y House,” in 

  

No. R. 1092] “Dh Julie 1967. 
Dit. het. die Waarnemende Staatspresident behaag om, 

kragtens artikel 3 van Wet. No. 44. van 1958, sy goed- 
keuring daaraan te heg dat die Basiese Telegramtariewe 
(Interterritoriale) © afgekondig- by Goewermentskennisge- 
wing No. R. 1790 van 11 ‘November 1960, $008 gewysig, 
verder soos volg gewysig'word:— > 

._,, Republiek van die Kongo (Brazzaville); Sentraal-: 
Afrikaanse Republick, Republicke Tsaad en Gaboen,. 

asook . die. en Federale Republieck van Kameroen” 
tariewe wat daarteenoor verskyn, word geskrap. 

t die Waarnemende Staatspresident ‘behaag om, 

DEPARTMENT OF sop an TELEGRAPHS. 

[21 July 1967. No. R. 1091] | : 
E REGULATIONS. AMENDMENT OF TELEPHON 

  

The Acting. State President. has been pleased, under the 
provisions. of section 2 (4). and of section 3 of Act No. 44 
of 1958, to approve.of. the following amendment, of the 
Telephone Regulations:— _ ; 

Regulation 40. 

Under “@ Witwatersrand Exchange System—Zone 
insert “ Halfway House,” with 

effect from the 12th August, 1967. 

  

No. R. 1092] | [24 July 1967. 
The Acting State President has been pleased in terms of 

‘section 3 of Act No. 44 of 1958 to approve that the Basic 
Telegram Tariffs (Interterritorial) published under Govern- 

ment Notice No. R. 1790 of the 11th November, 1960, 

as amended, be further amended. as follows: 

a Republic of ‘the Congo. (Brazzaville), . Central 
African Republic, Republics of Chad and Gabon, and 
Federal. Republic of the Cameroon” and the. tariffs 
which appear against those countries are deleted. 

  

DEPARTEMENT VAN GESONDHEID. 

No. R. 1093] [21 Julie 1967. 

REELS BETREFFENDE REGISTRASIE VAN | 
ADDISIONELE KWALIFIKASIES. 

Die Minister van Gesondheid het, kragtens artikel 94 (4) 

van die Wet op Geneéshere, Tandartse en Aptekers, 1928 
(Wet No. 13 van 1928), sy goedkeuring geheg aan die 

verdere wysiging van die reéls betreffende die registrasie 

  

van addisionele kwalifikasies, wat deur die Suid-Afrikaanse | 
| made by the South African Pharmacy Board under section 
| 94 @ of the Act and published under Government Notice 

Aptekerskommissie kragtens artikel 94 (2) van die Wet 

opgestel is en wat by Goewermentskennisgewing No. -R. 

670 van 10 Mei 1963 afgekondig is, soos gewysig - by 

Goewermentskennisgew ngs No, R. 923 van 26 Junie 1964, 

en No. R. 463 van 2 April 1965, soos volg:— | 

-Deur die byvoeging van die volgende kwalifikasies by | 
subparagraat @): —_ 

. Afkorting. 
Doctor Scientiae van 

Muenhsteruniversiteit. D.Sc (Muenst.). 

Lid. van Suid-Afrikaanse . 

Chemiese Instituut. L. s. AG. Chem. I 

Assosiaat van Suid- Afrikaanse 

Chemiese Instituut: AL S.A. Chem. T.   
"DEPARTMENT OF HEALTH. 

No. R. 1093.] [21 July 1967. 

RULES REGARDING REGISTRATION OF 
ADDITICNAL QUALIFICATIONS. | 

  

The Minister of Health has, in tetms of section 94 (4) 
of the Medical, Dental and Pharmacy Act, 1928 (Act No. 

13 of 1928), approved of the further amendment of the 

rules regarding the registration of additional qualifications 

No. R. 670 of 10th May, 1963, as amended by Govern- 
ment Notices No. R. 923 of 26th June, 1964, and No. 
R. 463 of 2nd April,.1965, as follows :— 

By the addition to subparagraph 2) of the following 
] qualifications :— 

. Abbreviation. 

Doctor of Science of Muenster 
_. University. D.Sc (Muenst.) - 

| Member of South African 
‘Chemical Institute. — M. S.A. Chen. 

Associate of South African. : 
A S.A. Chem.L Chemical Institute. _
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DEPOSITS AND WITHDRAWALS CAN. BE MADE 
AT ANY ONE OF MORE THAN | 600 POST OFFICES 
IN THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA AND SOUTH 
WEST AFRICA, IRRESPECTIVE OF WHERE YOUR 

ACCOUNT WAS ORIGINALLY OPENED.     
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